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Masyadong maiksi ang asarol niya.
• • •

Hakka hans var for kort.
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Masyadong mababa ang pintuan niya.
• • •

Døråpningen hans var for lav.
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Masyadong maiksi ang tulugan niya.
• • •

Sengen hans var for kort.
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Masyadong maiksi ang bisikleta niya.
• • •

Sykkelen hans var for lav.
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Masyadong matangkad ang mamang ito!
• • •

Denne mannen var for høy!
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Gumawa siya ng napakahabang hawakan
para sa asarol niya.

• • •

Han lagde et veldig langt hakkeskaft.
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Gumawa siya ng napakataas na pintuan.
• • •

Han lagde en veldig høy dørramme.
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Gumawa siya ng napakahabang tulugan.
• • •

Han lagde en veldig lang seng.
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Bumili siya ng napakataas na bisikleta.
• • •

Han kjøpte en veldig høy sykkel.
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Umupo siya sa napakataas na upuan.
Kumain siya gamit ang napakahabang
tinidor.

• • •

Han satt på en veldig høy stol. Han spiste
med en veldig lang gaffel.

11



Iniwanan niya ang kanyang bahay at
namuhay sa isang napakalawak na gubat.
Namuhay siya ng napakaraming taon.

• • •

Han reiste fra huset sitt og bodde i en stor
skog. Han levde i mange år.
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